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NOTE BY THE DEPARTMENT OF STATE

Pursuant to Public Law 89—497, approved July 8, 1966
(80 Stat. 271; 1 U.S.C. 113)—

“. . .the Treaties and Other International Acts Series issued

under the authority of the Secretary of State shall be competent
evidence . . . of the treaties, international agreements other than
treaties, and proclamations by the President of such treaties and
international agreements other than treaties, as the case may be,
therein contained, in all the courts of law and equity and of maritime
jurisdiction, and in all the tribunals and public offices of the

United States, and of the several States, without any further proof
or authentication thereof.”



HONDURAS
Defense: Status of Forces

Agreement effected by exchange of notes at
Tegucigalpa Jannary 25, 2008,
Entered into force January 25, 2008.
And agreement extending the agreement.
Effected by excchange of notes at
Tegucigalpa October 17 and November 19, 2012;
Entered into force November 19, 2012.



No. 34

The Embassy of the United States of America presents its complinients o the Ministry of
Forcign Affairs, and has the honor o refer the Bilateral Military Assisiance Agreement Between
the Government of the United Suates of America and the Governmeit of Honduras and 1o reeent
discussions between representatives of the two Governments regarding the upcoming Beyond the
Horizons Exercise and the status of members of the armed forces of the United States und
civilian personnel of the Department of Defense of the United States {collcctively, referred lo as
“United Staies personnel”™ ) who may be temporarily present in Honduras in connection with
military exercises and training, United States security assistance programs, or other agreed
purposes.

As a result of these discussions, the Embassy propoeses the following:

1. ‘That such personnel be accorded a status equivalent to that accorded to the administrative
and technical stafT of the Embassy of the United States of America under the Vienna
Convention on Diplomatic Refations of April 18, 19615

i That United States personnel be permitted to enter and exit Honduras with United States
identification and with collective movermnent or individual wravel orders;

1. That authorities of Honduras shall accept as valid, without a driving fee or test, driving
licenses or permits issued by the appropriate United States personnel for the operation of
vehicles:

IV, That such personnel be authorized to wear uniforms while performing official duties and
10 carry weapons when their orders call for it;

V. That the Government of Honduras accord duty-free importation and exportation, as well
as cxemption from inspection and taxation on products, property, material, equipment,
vehicles, vessels, and aircrafl imported into, acquired in or cxported from Honduras by or
on behalf of the United States Government or its personnel in connection with their
activities under this Agreement, and that the partics shall cooperate in taking such steps
as shall be necessary to ensure the security of United States personnel and property in
Honduras: '

V1. That vehicles, vessels, and aircraft owned or operated by or for the United States armed
forces shall not be subject to the payment of landing or pont fees, pilot age charges,
navigation, over flight or parking charges or light or harbor ducs while in Honduras;
however, the United States amed forces shall pay reasonable charges for services
requested and received, Vehicles owned by the United States need not be registered, but
shall have appropriate identification markings;

VII.  That the Government of Hondurns accept as valid professional licenses issued by the
appropriate United States Government authorities to United States personnel;

VL That title to United States Government property (such as equipmient, matenial, supplics.
and other propenty) imported into or scquired in Honduras by or on behaif of the United
States Government in connection with mutually agreed activities under this Agreciment
shall remain with the United States Government, which may remove such propenty from
Honduras at any time, free [rom export dutics, taxes and other charges. The exemption
provided in this paragraph shall also exiend to any duty, tax or other charge that is
ussessed upon such property after importation into or acquisition in Honduras,

DIPLOMATIC NOTE


plunkettcl
Text Box

plunkettcl
Text Box

plunkettcl
Text Box

plunkettcl
Text Box

plunkettcl
Text Box

plunkettcl
Text Box


IX.

XM

United States Government and personnel’s property may be disposed of in Honduras,
provided that disposition of such propeny in Honduras to persons or entities not entitied
to exemption {rom applicable taxes or duties shall he subject to payment of such taxes
and duties by such persons or entities;

That both Gavernments shall waive any and all claims (other than contractual claiius)
against cach other for personal injury 1o each of their military or civilian personnel or for
damages, loss, or destruction of the other’s property arising out of the activities covered
by tins Agreement. The United States shall pay, in accordance with United States law,
fuir and reasonable compensation in setilement of meritorious claims by the partics
arising out of acts or omissions of United States personnel or which are otherwise
incident to agreed activities of the United States Armed Forces under this Agreement.
The Government of Honduras shall accept full responsibility for, and shall hold the
United States Government harmless from, any and ali ¢laims arising from the use of
projects construcied, or in the process of being constructed in whole or in part during
exercises or other agreed activities of United States personnel present in Honduras
pursuant to the terms of this Agreement;

{n the event that agreed activities involve the use of contractors, the Umited States
Government may awnrd contracts for the acquisition of articles and services, in
accordance with its laws and regulations. The United States Government shall have the
right to choose such contractors und United States contractors and their employees shall
be accorded thie same privileges as United States armed forces and civilian personnel
with regard to licensing and registration of vehicles, drivers, and professional personncl.
and with regard to the export, impont, and acquisition of goods and equipment for official
or personal use;

If. notwithstanding provisions of this or other agreements between the United States and
Honduras, local authoritics detain any United States personnel, the Government of
Honduras shall immediately notify the Embassy of the United States of America and
promptly return such personnel to United States custody. Honduran and United Siates
military police shall cooperate in the investigation of any crime believed 10 have been
corumitted by or against United States personnel;

It shall be the responsibility of United States personnel 1o respect the laws of Honduras

and to abstain from any activity inconsistent with the spirit of this Agreement. Authorities of the
Govermment of the United States shall tuke necessary measures 1o that end.

Finally. additional arrangements, as may be necessary, may be entered inito by the

appropriate amborities of the two governments,

If the foregoing 1s acceptable to the Government of Honduras. the Embassy proposes that

this pote, together with the Forvign Ministiy's reply Lo that effect, shall constitute an agreement
between the two governments which shalf enter into force on the date ot'the Foreign Muustey's



reply and shal! remam in foree for an inttisl term of one vear and shall be automatically extended
for additional periods of one vear, up 1o & maximum combined duration of five years, During the
mnitial one year tenn or any extended one year term, either government may terminate this

Agreamnent by giving the other party six moath's prior written notice of its inicnt to terminate the
Agreement,

The Embassy of the United States of America avails itself of this opportunity ta renew 10
the Government Hondures the assurane ghest consideration.
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TRANSLATION

Ministry of Foreign Relations
Republic of Honduras
Note verbale No. 29-DT
The Ministry of Foreign Relations presents its compliments to the Embassy of the

United States of America and acknowledges receipt of Embassy Note No. 34 of January

25, 2008, which reads as follows:

[See U.S. Text.]

This Ministry of Foreign Relations confirms that the foregoing proposal is
acceptable to Honduras and that the U.S. Embassy’s note, together with this note in reply,
shall constitute an agreement between our two governments, which shall enter into force
on the date of this reply, shall remain in force for an initial term of one year, and shall be
automatically extended for additional periods of one year, up to a maximum duration of
five years.

[Complimentary close]

Tegucigalpa, M.D.C., January 25, 2008

[Initialed]

Embassy of the United States of America
Tegucigalpa.



B S
SECRETARIA DE RELACIONES EXTERIORES
DE LA REPUBLICA DE HONDURAS

Nota Verbal No.29 - DT

La Secretaria de Relaciones Exteriores, saluda muy atentamente a la
Honorable Embajada de tos Estados Unidos de América, en ocasion de acusar
recibo de su atenta Nota No. 34 de fecha 25 de enero del afio en curso, cuyo texto
se detalla a continuacion:

‘La Embajada de los Estados Unidos de América presenta sus saludos
a la Secretaria ds Relacionss Exleriores de Honduras y tiene honor des hacer
referencis sl Convenic Bilaters! de Ayuda Militar entre ef Gobisrnic de Honduras y of
Govierno de los Estados Unidos de América. suscrilo 8l 20 de mayo de 1954, y a fas
recientes platicas antre los representantes de los dos gobiernos en relacion ai proximo
ejercicio militar “Més alld del Honzonte" y el estado legal de Ios miembros de las
fuerzas armadas de oz Estados Unidos de América y del personal il def
Departamento de Delensa de ios Estados Unidos de América (ambos, cojaciivamente
referidos como “el personal de fos Estados Unidos) que estardn temparalmarnio
presenles en Honduras a proposilo de este ejercicio militar y entrenamentos

programas de asistencia de segundad do los Estados Unidos y cotros propsasitns
accrdados.

Comec resultado de estas plélicas. la Embajada Americana propone fo
Sicuiente;

A Quo a este personal se fe acredile e estado migieloric equivalente al
acredlitatio al persons! administrativo y tdcnico de la Embajada de fos Estados
Undos de Amdrica bajo la Convencion de Viena  scbre Relactones
Dinlomaticas del 18 de abril de 1961;

i Que af parsonal de los Estados Unidos le sea permiticio la enfrada y salide de
Honduras con una identthcacion de los Eslados Unidos y con instrucciones de
viafe individuales o de movilizacion colectiva;

. Que fas autoridades de Honduras acepten como validas, s necesidad de
prueba de mansfc o page de cuotas, las licencias o permisos emitions por ef
correspandiente personal de log Estados Unides de Ameérica pa:a la coecacion
de vahiculos;

. Que dicho personal sez autorizadp a vestir de uniforme militar Jurante 13
8jecucion da fuaciones ofitiales y poner armas cuando sus Srdenes  asf lo
dugterrminers;

V. Que el gobiernc de Honduras olorgue libre de arancel de importacidn y
exportacion. asi como excheracion de impuestos 8 inspeccion en productos,
propiedades, matenei ., equipo. vehiculos, embarceciones y eeropianos
importados para, adquiridos en, o exporados desde iHonduras por © en
nombre del gobierno oe fos £stados Unidos de America o su persural 8
propésito de sus actividedes bsjo este Acusrdo, y que jas partes deberan
cooperar en lomar las medidas riecesarias pare asegurar la seguridad del
personal de los Estados Unidos y sus propiedades en Honduras;

VI Gue foz vehiculos. embarcacionss y aeroplancs propiodad de v operadas por
las luerzas anmadas de los Estados Unidos no deberén ester sujetas a pago de
impacts poe aterszaie o cuolas portuanas, cargs por hatlitacidr de cesigs
da vuelo, navegacibn, sobrevuelo o cargos de estacionamisnto o use de luces
de plataforma o pista a cergos de uso de puerto mienfras estén en Honduras,
sm embargo, las fuerras armadas de los Estedos Unidos deberdn pagar
razonablemente corgos Por servicios sokcitados y recibions. Los vehiculos
riopgdad de los Estades Unidos no necesitarén ser registrados. pero deborén
portar {as corrgspondientes marcas de identificacion;



vit.
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SECRETARIA DE RELACIONES EXTERIORES
DE LA REPUBLICA DE HONDURAS

Que @l gobiemo ds Honduras acepta como vélidas las licencias
profesionales emitidas al personal de los Estedos Umidos par las
corraspondientes autoridades del gobismo de los Estados Unidus de
América,

Que o titulo de propiedad de bienes del gobjemo de los Esiados Unidos
(como equipo, matenal. provisiones y otras propisdades) inportados hacia
¢ adquindos en Honduras por ¢ en nombre dol gobiemo de los Estados
Unhkios. en relacidn con aclividades mutuemsnte acordadas bajo ésle
Acuerdo. deberd pertenecer al gobiemo da los Estados Unidos. quien
podra remuover de Honduras dicha propiedad, en cualquier momento, fLibre
de arongeles de oxportacion impuestos y oiras cuotas Le exencidn
provista en este pamrsfo deberd exlenderse a cualquier erancel, impuesto y
otros cargos quo sean sujelos 8 esa propisdad después de ser importada
hacra v adquidda en Honduras. Las propiedades del gobierno de los
Estados Unidos y de sut personal padrdn disponerse en Honduras, sienipre
y cuando dicha disposicion de propiedades en Honduras a personas o
entidades no  exenlos de impuestos y aranceles paguen los
correspondientes unpuestos y aranceles;

Que ambos gobiernos deberdn desistir de cualquier o de todos los reclamos
v disputas (cualquier otro @ reclamos contracluales) en conira de cada uno
de elios por lesiones personales a cada uno de sy personal nlitar o civil por
danos, perdidas. o dastruccidn de propiedades del otro relacicnadas a las
aclividaups cubiertas por este Acuerdo. Los Eslados Umndos debera pagar,
de acuerdo con Jas leyes de los Estados Unidos de Amdérica, una
compensacion justa y razanattemente acordada por las partes en reclamos
meritorios en relacién & aclos u omisiones del parsonal de los Estados
Unidos o los que hayen sido adherentes a  aclividades de las fuerzas
armadas da lps Estados Unidos acordadas bajo este Acuerdo;

El gobierno de Honduras deberd acoplar lotal responsabilidad. y deberd
mantener al gobiemo de los Estados Unidos inmune de cualquier o todo
reciamo en relacion al uso de los proyectos constnados, o en proceso de
ser construidos en su todo © en parte dursple los ejorticios o cualquier olra
activitad acordads por el personal de ios Eslados Unidos presentes en
Huonduras segiit: 1os terminos de este Acuerdo;

En caso de que las actividades écordadas involucren el usc de contralistas,
ol gobiemo do los Estados Unidos debers otorgar contralos pot la
adquisicion de bisnes y servicios. de acuerdo a sus leyes y regulaciones. £l
gobiemo de jos Estados Unidos debora lener el derecho de escoger dichos
comiratistas. y los contralistas de los Estados Unidos y sus empleados
deberan lener fos mismos privilegios que sl personal civil y de tas Fuerzas
Armadas de los Estadas Unidos on relecion con [as licBncias y registro de
vehlcufos. motoristas y licencias profesionales personales, y en relpcic con
la exporacion, importacién y adquisicion de bisnes y equipo pera uso oficial
y personal; ’

Si. 8 pesar de lo provisfo en ésta y otros acuerdos entre los Estados
Unidos y Honduras, las autoridades locsles detianen a cualjuier personsai
de los Estados Unidos, el gobjemo de Honduras deboecd nolificar
inmecatarento a la Embajada de los Estados Umdos de América y
entregar o anles posible a dicho personal @ la custodia de fos Estados
Unidos. La policia militar de Honduras y de los Estados Uridos deboran
coaperar an la investigacidn de cualquior crimen que se croa que haya sido
cometido por 0 en conlra del personal de los Estadas Unidus.



RS
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Deberd ser responsabiidad del personal de los Estados Unidos respetar las
feyes de Honduras y abstenerse de cuslquier stlividad inconsistente con ef
espinty de ésite Acuerdo. Autoridades del gobiemo de los Estatns Unidos deberan
tomar {as medidas necesanas para tal fin.

Finalments, si fuese necesario. arreylos adicionales. seran afiadidos a
{ravés de las autonidades correspondionias de los dos gobiernos.

Si lo que antecede ¢s aceplable a Honduras, la Embajada de ios Estados
Unidos de América tiene el honor de proponer que esta Nota y su Nota de
respuesta conatituyan un acuerdo entre nuestros dos Gobiernos, ei cual enlrarg en
vigor en la fecha de su respuesla y estard vigente inicigimente por un periodo de
un ano y deberad extenderse autométicamente por peniodos adicionales de un aflo,
hasta una duracion maxima de cinco afios. Durante este periodo inicial de un afto
0 cualquiera de los periodos extendidos. cualquiers de los dos gobiemos podrd
dar por terminado este Acuerds mediante un aviso, por escrito, snlicipado de $8is
{6) mesaes. de sus inlenciones de der por terminado el Acuerdo

La Embajada de los Estados Unidos de América agradece la fina
consideracion a esia solicitud y aprovecha la oportunidad paia rederare a la
Secrelaria de Relaciones Exteriores las muestras de su més afta consideracidn.

Embajada de los Estados Unidos de Aménica,

Tegucigalpa, 25 de enero de 2008”

L.a Secretarla de Relaciones Extericres de Honduras confirma que o que
antecede es aceptable a Honduras y que la nota de la Embajada de los Estados
Unidos de América y esla respuesta; constituirdn un acuerdo entre nuestros dos
gobiernos, el cual entrari en vigor en la fecha de esta respuesta, y estara vigente
iniciaimente por un peticdo de un afic y deberd extenderse automaticamente por
periodos adicionales de un ano, hasta una duracion maxima de cinco anos.

La Secretarla de Relaciones Exteriores, hace llegar g la Embajada de los
Estados Unidos de Aménca las seguridades de su mas alta consideracion.

Tegucigalpa, M.D.C., 25 de enerc de 2008

A la Honorable \ é \"
Embajada de los

Estados Unidas de América ‘
Ciudad



Note No. 372

The Embassy of the United States of America presents its compliments to
the Ministry of Foreign Affairs of the Republic of Honduras and has the honor to
refer to the exchange of diplomatic notes (No. 34 and No. 29 - DT, respectively),
dated January 25, 2008, that constitute an agreement between the Government of
Honduras and the Government of the United States of America regarding the status
of members of the armed forces of the United States and civilian personnel of the
Department of Defense of the United States who may be temporarily present in
Honduras in connection with military exercises and training, United States security

assistance programs, and other agreed purposes.

The January 25, 2008, Agreement was to remain in force for one year and
was to be automatically extended for additional periods of one year, up to a
maximum combined duration of five years, thereby expiring on January 24, 2013.
To continue without interruption the military assistance and other programs our

two governments have established, the Embassy requests an amendment to provide

DIPLOMATIC NOTE



for extensions to the Agreement until January 24, 2018, such that the penultimate

paragraph of the Agreement reads as follows:

"If the foregoing is acceptable to the Government of Honduras, the Embassy
proposes that this note, together with the Foreign Ministry's reply to that
effect, shall constitute an agreement between the two governments which
shall enter into force on the date of the Foreign Ministry's reply and shall
remain in force for an initial term of one year and shall be automatically
extended for additional periods of one year, up to a maximum combined
duration of ten years. During the initial one-year term or any extended one-
year term, either government may terminate this Agreement by giving the
other party six months' prior written notice of its intent to terminate the

Agreement.”

If this proposal is acceptable to the Government of the Republic of

Honduras, the Embassy proposes that this note, and a note containing a reply to



that effect from the Ministry, shall constitute an agreement between the two

governments.

The Embassy of the United States of America avails itself of this
opportunity to renew to the Ministry of Foreign Affairs of the Republic of

Honduras the assurances of its highest consideration.

Embassy of the United States of America

Tegucigalpa, October 17, 2012
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Ministry of Foreign Affairs
Republic of Honduras

Tegucigalpa, November 19, 2012

Embassy of the United States of America
Tegucigalpa, Honduras

Note Verbale No. 254-DGTC

The Ministry of Foreign Affairs, Office of Treaties and Agreements, presents its
compliments to the Embassy of the United States of America and has the honor to refer to
its note No. 372 of October 17, 2012 regarding the exchange of diplomatic notes
constituting an agreement between the Government of the Republic of Honduras and
the Government of the United States of America regarding the status of members of
the armed forces of the United States who may be temporarily present in Honduras in
connection with military exercises and training, United States security assistance
programs, and other purposes.

The Ministry of Foreign Affairs has the honor to inform the Embassy of the
United States of America that it hereby agrees to extend the above-mentioned Agreement
and that the Embassy’s note and this note in reply shall constitute an agreement between
our two governments.

[Complimentary close]

[Initialed] [Seal of the Ministry of Foreign Affairs]



SECRETARIA DE RELACIONES EXTERIORES
DE LA REPUBLICA DE HONDURAS

NOTA VERBAL No.254-DGTC

La Secretaria de Relaciones Exteriores — Direccion General de
Tratados y Convenios -~ saluda muy atentamente a la Honorable
Embajada de los Estados Unidos de América, en ocasién de referirse
a su Nota No. 372 de fecha 17 de octubre del afio en curso,
relacionada con el intercambio de Notas Diplomaticas que constituyan
un “Acuerdo entre el Gobierno de la Repablica de Honduras y el
Gobierno de los Estados Unidos de América en Referencia al
Estado de los Miembros de las Fuerzas Armadas de los Estados
Unidos y al Personal Civil del Departamento de Defensa de los
Estados Unidos”, quienes temporalmente podran estar en conexion
con ejercicios militares y entrenamiento, programas de asistencia de
seguridad de los Estados Unidos y ofros propositos.

La Secretaria de Relaciones Exteriores, tiene a bien manifestar a esa
Honorable Embajada, la aceptacion de la ampliacidn del Acuerdo
anteriormente descrito, y establece que su nota y esta nota de
respuesta favorable constituiran un Acuerdo entre ambos Gobiernos.

La Secretaria de Relaciones Exteriores - Direccion General de
Tratados y Convenios - aprovecha la oportunidad para reiterar a la
Honorable Embajada de los Estados Unidos de América, las muestras
de su mas alta y distinguida consideracion.

Tegucigalpa, M. D. C., 19 de noviembre de 2012

HONORABLE

EMBAJADA DE LOS

ESTADOS UNIDOS DE AMERICA
CIUDAD.






